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MÓDULOS L-VAC 
L-VAC MODULES 

Los módulos L-VAC simplifican el agarre de materiales 
multiformato, como placas de madera, cerámica, cajas 
de cartón, o cualquier tipo de pieza no deformable con 
superficie plana disponible. 

Gracias a sus orificios de fuga controlada y a la espuma 
técnica de alta calidad, permiten sujetar piezas de diferentes 
dimensiones y en diferentes posiciones, sin importar que 
parte de la pieza quede fuera del módulo. 
 
Un estudio detallado de la aplicación permitirá determinar:
 . La disposición y tamaño de los orificios de espuma
 . La disposición y tamaño de los orificios limitadores
 . El generador de vacío necesario

The L-VAC modules make gripping easier  for muti-format 
materials like wood plates, ceramics, cardboard boxes, or any 
non-deformable part with enough flat surface available.

With its controlled leakage holes and technical high quality 
foam, L-VAC modules allow to hold pieces of different sizes and 
in different positions, even if part of the module is out of the 
part’s surface. 
 
A detailed study of the application will determine: 
 . The arrangement and size of holes for the foam plate 
 . The arrangement and size of holes for the restictor plate 
 . The adequate vacuum generator

LA SOLUCIÓN PARA MATERIALES RÍGIDOS MULTI-FORMATO 
THE SOLUTION FOR MULTI-FORMAT RIGID MATERIALS

OPCIONES  
OPTIONS

LONGITUD LENGTH

GROSOR ESPUMA FOAM THICKNESS

Existen 6 tamaños estandard de módulos L-VAC. Estos 
permiten adaptar  la longitud a la aplicación o piezas a 
manipular. Las medidas son 300, 600, 800, 900, 1000 y 
1200 mm.

There are 6 standard sizes of L-VAC modules. These allow you to 
adapt the length to the application or parts to be manipulated. 
The measures are 300, 600, 800, 900, 1000 and 1200 mm.

Los módulos L-VAC cuentan con una capa de espuma 
técnica de altas prestaciones para el agarre de distintos 
materiales, como placas de madera, cerámica, cajas de 
cartón, o cualquier tipo de pieza no deformable con 
superficie plana disponible. 
Los espesores son 10, 20 y 30 mm.

The L-VAC modules mount a high performance technical foam 
for to handle the different materials, such as wooden blades, 
ceramics, cardboard boxes, or any type of non-deformable 
piece with flat surface available.
The thicknesses are 10, 20 and 30 mm.
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MÓDULOS L-VAC 
L-VAC MODULES 

El módulo L-VAC sin generador viene preparado para su 
conexión a un sistema de vacío externo. Las dos formas de 
montaje más habituales son:

 . Acoplar un eyector o multieyector de vacío AR 
externamente al módulo L-VAC mediante la placa 
adaptadora específica. 

• Conectar el módulo L-VAC por las vías laterales a un 
equipo externo a una cierta distancia. Válido para 
eyectores de vacío o equipos eléctricos.  
 

OPCIONES 
OPTIONS

ORIFICIO RESTRICTOR RESTRICTOR HOLEGENERADOR DE VACÍO VACUUM GENERATOR

El L-VAC con generador interno viene preparado para 
funcionar de manera instantánea.  Únicamente precisa 
suministro de aire comprimido para empezar a aspirar.

The L-VAC with internal generator is ready to work. They only 
need a supply of compressed air to start sucking.

Los módulos L-VAC tienen dos posibilidades para el orificio 
restrictor. Una predifinida con orificio único y la otra con 
orifício regulable mediante un selector. 

The L-VAC modules have two possibilities for the restrictor 
orifice. One with a preset single hole and the other with an 
orifice that can be regulated by a selector.

• ORIFICIO ÚNICO • SINGLE HOLE

• SELECTOR DE ORIFICIO • HOLE SELECTOR

El selector permite de una forma simple regular el orifício 
resctrictor en cuatro medidas:  A - 0,8mm; B - 1 mm; C - 1,5 
mm y D - 2mm.

The L-VAC without generator is prepared for connection to 
an external vacuum system. The two most common forms of 
assembly are:

 . Attach an AR vacuum generator externally to the module 
using the specific adapter plate. 

• Connect the L-VAC module via the side channels to an 
external device at a certain distance. Valid for pneumatic 
vacuum ejectors or electrical equipment.  
 

The selector allows in a simple way, regulate the orifice 
resctriction in four sizes: A - 0.8mm; B - 1 mm; C - 1.5 mm and 
D - 2mm.
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MÓDULOS L-VAC 
L-VAC MODULES 

OPCIONES 
OPTIONS

PATRÓN DE AGUJEROS Y Ø SUCCIÓN HOLE PATTERN AND SUCTION Ø

OPCIONES ESPECIALES SPECIAL OPTIONS

Las espumas de los módulos L-VAC estan disponibles en 
distintas configuraciones de agujeros de succión para 
adaptarse a cada aplicación. Existen 3 patrones de agujeros 
según su separación: D1, D2 y D3 (para mas detalle consultar 
las hojas técnicas) y seis medidas de posibles agujeros de 
succión.

The foams of the L-VAC modules are available in different 
configurations of suction holes to suit each application. There 
are 3 hole patterns according to their separation: D1, D2 and D3 
(for more details consult the technical sheets) and six measures 
of possible suction holes.

El L-VAC puede ser configurado y fabricado con opciones 
especiales bajo demanda. Por ejemplo longitudes 
especiales, ventosas con orificios de fuga limitada en vez 
de la espuma, pudiendo montar diferentes  diámetros y 
materiales en función de la aplicación, etc. 
Para L-VACs especiales contactar con AR.

The L-VAC can be configured and manufactured with special 
options on demand. For example, special lengths, suction 
cups with limited leakage holes instead of foam, being able 
to mount different diameters and materials depending on the 
application, etc.
For special L-VACs contact AR.

D1 

D2

D3 

Ø15 Ø18 Ø21 Ø24 Ø27 Ø30

Ø15 Ø18 Ø21 Ø24

Ø15 Ø18
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